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HccnenoBanue crpaTerui nepesoaa moJuTH4eCKux meragop
¢ TOYKHM 3peHus Teopuu ppermMoB

AHHOTANMS. Tlorumuueckue memaghopvl uepaom 6axcHyio poib 8 NOIUMUYECKOU NPOndeaHoe U OUnioMamuye-
CKOUl 0esimeNbHOCU, NOMO2AS SPANCOAHAM TyYie NOHUMAMb A6CMpaKmuvle NOAUMuUYecKue KoHyenyuu. DghgexmusHuiii
U A0eK8amHwlll Nepesod NOAUMULECKUX Memagop 0coOeHHO gavicer OJi Yumameneil ¢ Pa3HbiM COYUOKYIbMYPHbIM (OHOM.
Hacmosuwasn paboma paccmampugaem KumaicKue opucuHaibl U aHeaulicKue u pycckue nepegoobl nepebix Yemuipex momos
kuueu «Cu L[3unbnun o 20cyOoapcmeeHnom ynpasieHuuy.: 6bliu omoopansl munuynsle npumepsl Oiid AHAAU3A CMpameuli
nepesood NOIUMUUECKUX MEMAPOp ¢ MOUKU 3PeHUs meopul Gpeiimos 6 KocHumueHou tunesucmuxe. Hecieoosanue nokasa-
70, UMO 6 nepegooe NONUMULECKUX MEMAPOP MO2YM BOZHUKATNb 08¢ OCHOBHbIE CUMYAYUU. CO2NACOBAHHOCMb U PACCO2NACO-
BAHHOCHb KOZHUMUBHBIX (PIPEUMOB UCXOOHO20 U YeNe8o20 A3bIKO. B 3a8UCUMOCU OM CUMYAyuy NPUMEHAIMCA PA3Hble
cmpamezuu nepeeoda. IIpu cosnadenuu KOZHUMUGHbIX (PeliMOs UCHONL3YEMCs CIMpame2us NPSMO20 nepeeood Memagopbi;
npu Heco8nadeHUY KOCHUMUBHBIX PPeIMO8 MOZYM UCNONb306AMbCA MAKUe cmpamegul, Kak NOUCK AHAN02UYHOU Memagopbl
6 yenegom s3viKe, 000asIeHIe KOMMEHMAPUs K Memapope, UCKIoUeHue UCX0OHOU Memagopvl ¢ NPAMbIM NEPEEOOOM U 00-
baenenue Hosol memagdopul. Hccnedosanue HanpasieHo Ha 6bIPabOMKY NONE3HBIX PEKOMEHOAYUT NO nepesoody Noaumuye-
CKUX MeKCcmo8 0Jis 6HewHell ayOumopuu.
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A Study of Translation Strategies of Political Metaphors
from the Perspective of the Theory of the Frame

ABSTRACT. Political metaphor plays an important role in political propaganda and diplomatic activity, which can
help ordinary people better understand abstract political concepts. Effective and adequate translation is especially important
for readers with different social and cultural backgrounds. This paper carries out a comparative study of the Chinese origi-
nal texts and English and Russian translations of the first four volumes of the book “Xi Jinping: The Governance of China”’:
the author has selected typical examples for analysis of the translation strategies of political metaphors from the point of
view of the cognitive theory of the frame. It has been found that two basic situations may arise in the process of translation of
political metaphors: coherence and incoherence of the cognitive frames of the source and target languages. Depending on
the situation, different translation strategies are to be employed. In the case of coherent cognitive frames, the strategy of
literal translation of the metaphor is used. When the cognitive frames are different (or incoherent), such strategies as search
for the corresponding metaphor in the target language, provision of footnotes explaining the original metaphors, exclusion of
the source metaphor with literal translation and inclusion of a new metaphor are employed. The study attempts to work out
useful guidelines for the translation of political texts for foreign readers.
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1. BBEOAEHUE

B coBpeMeHHOM Mupe nonutnyeckas Kom-
MYHVKaUUa MexXay CTpaHamMy Mo-npexHemy
OCYLLeCTBNAETCA MPEeUMYLLECTBEHHO 4epes
nepeson. lNonutudeckass metadpopa sBnsieTcs
BaXHbIM 3MIEMEHTOM MOMUTUYECKON KOMMYHU-
KauMm W BbIMOMHSAET YHUKanbHble YHKUUNK,
NnoaToMy cTpatermm nepeBofa MONUTUYECKMX
mMeTadop B pasHbiX A3bIKOBbIX KynbTypax 3a-
CNY>XMBAKT 0COO0ro BHUMaHUS.

Monuntunyeckas metacopa — oAWH U3 oc-
HOBHbIX OOBLEKTOB MCCreAoBaHMs MNonMTUYe-
CKOW NWHIBUCTUKK, U3YYaloLWNA MeXaHU3MbI
MeTadopUYecKoro MblLLMEHNs 1 PyHKUMKU Me-
Tadopbl B MOMUTMYECKOM KOMMYHMKaumm [Sun
Shufang, Sun Fuging 2019: 57]. OHa BbINOMHSA-
€T 9BPUCTUYECKYID (PYHKLUMIO, SBNSASICb CNOCO-
OOM OCMBICNEHUNST NMONUTUYECKON pearbHOCTH,
a TaKKe apryMeHTaTuBHYK YHKLMIO, Crnyxa
cpencTeBoM ybexaeHus ayauTopuu B npaBuib-
HOCTU nonuTudecknx B3rnsgoB [Kobosesa
2001: 135]. MNonutnyeckass metadopa oxBaTbl-
BaeT Y4YaCTHWKOB NOSIMTUYECKUX OENCTBUR, CO-
ObITWA, aKTbl, NONUTUYECKNE PEYN, WUHTEPBbLIO,
napTuiiHble Aeknapauun, pefakumoHHble cTa-
TbW, Npecc-KoHepeHUnn 1 Benble KHUMKM, UMest
cneumduyeckme Luenu nonnuTuyeckon KOMMyHM-
kaummn [Chen Yong, Liu Zhaoyun 2009]. Pasnu-
4Yna B couManbHOM YCTPOWCTBE, roCyaapCTBEH-
HOM CTpO€, NONUTUYECKOW KynbType, Tpagvum-
AX U A3bIKOBbIX MPUBbLIYKAX CNoCcoBCTBYIOT pas-
HoOOpa3nio nonuTM4eckux meTadop pasHbiX
CTpaH M NpuaalT WM YHUKanbHblEe CTUNEBbIE
ocobeHHocTn [Zhang Guoyong, Chen Yong
2016: 36]. CnegnoBatenbHO, 3 dEKTUBHBIA Ne-
peBoad NoONUTUYEeCKMX MeTadop U ycneliHas
nepegaya nx cogepxaHms — 3TO akTyarnbHble
3agaun.

HacTtoswasa paboTta ucnonb3yeT Teopuio
dperMoB KOFHUTUBHOW JIMHIBUCTUKWU ONS aHa-
nu3a cTpaTterMi nepeBofa MONMUTUYECKMX Me-
Tadop. 3HavyeHne A3bIKOBbIX BbIPAXXEHWUI B pas-
HbIX KYNbTYPHbIX KOHTEKCTax Oonpeaensercs ux
KOrHUTUBHBIMK ppenmamn. B nepesoge nonutu-
Yeckux mMeTadop MOryT BCTpeYaTbCs cryyau co-
rMacoBaHHOCTU W PaCcCOrnacoBaHHOCTU KOMHU-
TUBHbIX (PPENMOB MCXOOHOIO U LLeNEBOro A3bIKOB,
yTo TpebyeT NPUMEHEHUs pas3nMYHbIX CTpaTe-
rmin nepesofa. HacTodwasa ctaTbss aHanusnpy-
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€T TUNUYHbIE MNPUMEpPbI MONMUTUYECKNX MeTa-
op B KMTaNCKMX OpuUrnHanax u ux nepesogax
Ha aHMMUNCKUA U PYCCKUIM A3bIKM U3 NepBbIX
yeTblpex TOMOB KHUIMU «Cu LI3nHbMNMH O rocy-
0apCTBEHHOM yMpaBfieHWM», a Takke paccmart-
puBaeT XxapakTepUCTUKM N cTpaTerum nepesoja
aTnx metacpop. iccnegosaHne HanpaBneHo Ha
npegocTaBneHMe MonesHblX peKkoMeHaauum
Ons nepeBoja NOMUTUYECKUX TEKCTOB C OPUEH-
TauMemn Ha BHELUHMI PbIHOK, CnocobcTBysa ag-
EKTUBHOMY MNPOOBUXKEHUIO KUTANCKOW MNONu-
TUYECKOW KymNbTypbl HA MEXAYHApOAHON apeHe
n bornee nonHoMy noHMmaHuo B mupe Kutasa um
€ro nosIMTUYECKON CUCTEMBI.

2. UENb W METOAbI NICCNEAOBAHUA

2.1. Monutn4yeckmne metacopbl
1 ux cbyHKumnn

TNakodpp n OxoHcoH [Lakoff, Johnson 1980]
B cBoen pabote «MeTadopbl, KOTOPLIMA Mbl
XUBEM» NepeMecTunn BHMMaHue K metagopam
C TPaguUMOHHON PUTOPUKA Ha KOTHUTUBHOE
MbILLINIEHNE, OTKPbLIB HOBYIO MaBy B MUccreno-
BaHuM MeTagop. OcHoBHas yHKUuA meTado-
pbl 3aknioyaeTcsd B NpoOeuupoBaHWM TUNOB
MbILLIIEHNS U3 UCXOAHOW 06racTu Ha LeneBylo,
4YTO MOMOraeT HaM OTKpbiBaTb paHee Heus-
BECTHbIE CXOACTBA MexXay pasHbIMU SABNEHUSMN
M MNOCTOSHHO oborawaTe Halle BooOpaxeHue
W KpeaTUBHOCTb. JTO 3HauYMTENbHO yrydllaeT
CnocobHOCTb MOHUMAaTbL pPa3HOODpasHbie CBA3M
mexgy obvektamu [Wang Yin 2007], no3sonsis
nogsam nosHaeBaTb HOBbIE 3HAHUSA 4Yepes yxke
UMelLLMeCs U MOHMMAaTb abCcTpakTHoe 4epes
KOHKpeTHoe. [lyTeM u3ydyeHus KoHuenTyarbHON
MeTadhopbl «Mbl MOXEM MOHSTb UHTEPNPETALMIO
obLecTBOM Mupay; Takke 3TO MOXHO AOCTUYb
Yyepe3 sA3blkoBble MeTadopbl, 4acTO BCTpevato-
wmecs B peun [Deignan 2005: 24].

MonuTtuyeckas metadopa sBNsSETCA OgHON
U3 ropsymx TemM B COBPEMEHHOW Hay4yHOW cpe-
Je. XoTa 4eTKoro onpefeneHns He cyLlecTBy-
€T, y4eHble 0ObIYHO CYMTAIOT, YTO OCHOBOW MO-
nuTuyeckon mMeTadopbl ABMASETCS MNONUTUKA,
a metadopmyeckumMm obpasamMmy — pasnmyHble
ABIMEHUSI, CBSA3AHHbIE C XWU3Hb ntogen. MNonu-
Tuyeckas MeTtadopa KOHKPETU3MpyeT Makpo-
unn abCTpakTHble MONUTUYECKME KOHLEeNuuu,
npesBpawiasi Ux B NOMUTUYECKME SABIEHUS WIN
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nnyHocTu. Jlakodpd n xkoHcoH [Lakoff, John-
son 1980: 159] nonaratoT, 4To MeTadopbl Ur-
palT BaXHyl pofib B (HOPMUPOBAHUN COLM-
anbHO-NONMUTUYECKON peanbHOCTU. [lonuTuku
npeepallaloT HEBUOMMOE B BUAUMOE, YYX-
Aoe — B 3HaKOMoe, abCcTpakTHOe — B KOHKpeT-
Hoe, cnocobCTBYSA nydlwemy NOHUMaHWIO NOMu-
TMKW; MeTadopa, HECOMHEHHO, sBnseTcd
npeanoyYTUTENbHLIM CMNOCOOOM M3MNOXEHMS MO-
NUTUYECKNX BOMPOCOB A1 NONUTMKOB. B nonu-
TMYECKOM [OUCKypce MeTadopa CTaHOBUTCSA
perynsapHon ¢OpMON MbILLMEHNSA, C MOMOLLbIO
KOTOPOW MOMWUTUKMA MPOABUratoT CBOK MAEOIIO-
mo. Monutnyeckas meTadopa MoxeT ObiTb
3(PPEKTUBHBIM  MHCTPYMEHTOM  MaHUNynsiumMm
00LecTBEHHBIM MHEHUEM Y, B OTNIUYME OT Tpa-
ONLNOHHON MeTadopbl, UMEET SPKO BblpaXKeH-
HbIN NONUTUYECKUIA XapaKTep.

Mpouecc opmupoBaHms coumanbHO-MOMMU-
TMYECKOW peanbHOCTU NocpeacTBOM NONuTHUYe-
CKUX MeTadop — 3TO NPOLIECC peanunsaumnmn nx
NONUTUYECKUX PYHKUNA. POCCUNCKUIA YYeHbIN
A. M. YyanHos [UyguHoB 2012] BbigenseTt ge-
CATb (PYHKUMN nonuTU4eckon metadopbl: Kor-
HUTMBHAas, KOMMYHUKaTUBHas, HOMWHaTUBHa4,
nparMaTnyeckasi, WHCTPyMeHTanbHas, onuca-
TenbHad, rmnoTeTudeckas, aBemucTnyeckas,
MogenvpyoLwas 1 nonynapusmpyowas gyHk-
umun. B nepeBoae NONNTUYECKNX TEKCTOB BaXKHO
yunTbiBaThb, kak apheKkTMBHO nepenatb (PyHk-
LUMn nonutmnyeckon metadopbl Leneson ayan-
TOopUN.

2.2. Teopusa copenmoB 1 nepeBoa

B 1970-e rogbl KOTHUTMBHBLIA TNUHIBUCT
dunnmop BnepsBble BBEN MOHATME «penm»
B NMUHIBUCTUKKY, KOTOpOEe BMOCNeaCTBUM MHOrO-
KpaTHO nepecmartpusan u ytouHan. OH onpe-
aenan dpenm Kak nobyro cucTemy A3blKOBbIX
BbIOOPOB, CBSA3AHHYK C TUMUYHBIMU CUTyaLUS-
MM, Kak crneumndunuyeckyto, ynopsiao4eHHy CuC-
TeMy 3HaHWK, KOoTopas No CyTu npeacraBnsaeT
CcoBOW KOrHUTUBHYIO CTPYKTYPY, COEAMHSIOLLYHO
pasnuyHble KOrHUTMBHbIE obnactu. Onpege-
neHHble 43blKOBble (POpMbl CBSA3aHbl C 3TUMU
KOTHUTMBHBIMK 0BnacTaMu, U B NpPakTUYECKOM
npUMeHeHUU Noan, oNMPasach Ha ONbIT, CBA3bI-
BalOT HEKOTOpble KOHUenuuum B YCTOWYUBbIE
Mogenn. 3TN KOrHUTUBHbIE (OPENMbI SBMAIOTCA
€CTecTBeHHbIMM Mogenamu onbita [Fillmore
1975, 1985; Fillmore, Atkins 1992]. Takum 06-
pa3oMm, periM akTUBUpPYeT yxe CYLLeCTBYIo-
YO B CO3HAHMM CUCTEMY 3HAHWUI U NpeacTas-
nseT cobon OCHOBAHHYK Ha OMbITE CETb, CBS-
3bIBAKOLLYH SA3bIKOBYIO penpeseHTauui C He-
CKOJIbKUMW KOTHUTUBHBbIMKU oBrnactamun. OgHako
dpenmbl hopMUPYIOTCH B npouecce coumanu-
3auuun. «dperiM OCHOBaH Ha couuarnbHbIX 3Ha-
Huax» [Han Xiaoling, Chen Zhonghua 2003: 3],
No3TOMY OH WMMeeT COLMOKYINbTYPHble pasnu-
yng. C TOYKU 3pEHUSA KOTHUTMUBHOW NCUXONOruu,
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WHpopMauns n cogepxaHue, cocTasBngioLne
3HaHUA, MMEIOT COLMOKYIbTYPHYIO cneunduky,
4YTO 3aBUCUT OT COOTBETCTBYIOLLEro couunarb-
HOro N KynbTYPHOro KOHTeKcTa. o BnusHuem
onbiTa W COUMOKYNbTYPHOTO CO3HaHWA nepe-
Jawowmne n BOCnpuUHMMalroWwme MHdopMaLmio
cybbekTbl BbIOUpatoT, YTO NPUHATL U NepeaaThb,
ncxoasa M3 CybbeKkTMBHBLIX MPeanoyTEHUN, YTO
MOXeT MPUBOAMNTL K OTKMIOHEHMWIO B BOCMPUATIM
coumanbHOM M OOBEKTMBHOW WAEHTUYHOCTU
opraHmsaumu.

Takum obpasom, ¢periMm TeCcHO CcBs3aH
C YenoBeyeckuM OMbITOM W CcounanbHO-KyIb-
TYPHbIM KOHTEKCTOM, B KOTOPOM OH (hopMupy-
eTca. B npouecce obuleHns, korga cnywiato-
LM BOCNPUHMMAET ONpeaerneHHoe SA3bIKoBOe
BblpaXeHue, OH aBTOMaTUYEeCKM Bbl3biBaET
B NamMsATK Havbonee 3HaKOMYK CUTyauuto, akTu-
BMPYS COOTBETCTBYIOLLMA KOTHUTMBHBIN Dpenm.
CounokynbTypHbIA (POH W 3HaHWA BHYTPY Open-
Ma NoMoraroT cryliaroLwemMy NoHATb CKadaHHoe
[Liu Di 2015].

B nepesoge npoucxoaut B3anmonencteue
MeXAy UCXOOHbBIM 1 LieneBbiM A3blkaMu, YTO He
TONMbKO npeanonaraeT MOUCK 3KBUBANEHTHbIX
Bblpa)X€HWN, HO U cornacoBaHue ABYX KOHLemN-
TyanbHbiX cuctem [Schéaffner 2004]. B csoen
CYTM 3TO COrnacoBaHWe KOTHUTUBHbIX PPEenMoB
Ha OCHOBE COLMOKYNbTYPHOro KOHTEKCTa, B KO-
TOPOM HaxoAsaTCs Monb3oBaTenu s3bikoB. Ecnu
KOrHUTMBHbIE (PperMbl UCXOQHOMO W LIeneBoro
A3bIKOB COBMafaloT, MOXHO OCYLLECTBUTbL Nps-
MYIO CEeMaHTUYECKYI0 U KYNbTYPHYIO nepenaudy;
€Cnn Xe OHW pasnuyarTCd, NepeBoaYUNKY He-
06Xx0OUMO NMPUMEHUTL onpeferieHHble NepeBo-
J4Yeckue cTpaTteruun, Takme Kak KynbTypHas
KoMneHcauums, 4Tobbl co3aaTb SKBMBANIEHTHbIN
KOTHUTUBHbIA (bperM, Noaxogawun anga uene-
BOW ayaAUTOpMM U noaaepXunBarownn yHKUmo-
HanbHoe cooTBeTcTBMe nepesoga [Li Lijun,
Zhao Qiao 2019].

3. Ctpaterum nepeBoga NONIMTUYECKUX
MmeTadop € TOUYKU 3peHUsa Teopumn ppenmMoB

lMepeBon nonutuyeckux metadop — 9TO
AeATenbHOCTb, CBA3aHHasdA C NpeofofieHneM
A3bIKOBbIX M KyNMbTYpHbIX 6apbepoB. Pasnununs
B YCNOBUSIX XWN3HW, cnocobax MbILfIEeHNs n no-
NUTUKO-COLMArbHbIX KYMbTYPHbIX KOHTEKCTax
pasHbIX CTpaH npuUBOAAT K (POPMMPOBaHUIO
OAMHaKOBbIX, OTMNYAILNXCA UMK Jaxe OTCYyT-
CTBYIOLUX KOTHUTUBHbIX (ppermoB. lMpn aTom
BOCMNPUATUE NONUTUYECKNX MeTadop Y Kaxaoro
HapoJa OCHOBbIBAeTCs Ha €ero COBCTBEHHbIX
KOrHUTUBHBIX dopermax, KoTopble CKraablBaoT-
CS Ha OCHOBE HauMOHarbHbIX UMW rocyaapcT-
BeHHbIX ocobeHHocTel. MoaTomy npu nepeso-
Ae nonutuyecknx metadop BaXHO NPOBOAUTL
CpaBHUTENMbHLIA aHanuW3 CTeneHn CXOAcCTBa
hperMoB MCXOOHOTO M LIENeBoro A3bIKOB, YTO-
6bl BbIOpaTh NMOAXOASALLYI0 CTpaTernito nepeso-
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Aa, Kotopas obecrnevnt NoHMMaHue MONUTUKO-
KyNbTYPHbIX KOHLENUWUA cpean Leneeov ayan-
TOpUKM M NoMoxeT 3(pEKTMBHO nepedaTtb Mno-
nutudeckoe coobuleHne. B gaHHOM yactm Ha
npuMepe aHrrmMmckoro N PyccKoro nepeBonoB
kHurm  «Cu  LsvHbNMH O rocygapCTBEHHOM
yrpaBneHnun» paccmaTpmBaloTca  cTpaterum
nepeeoga MNOMIUTUYECKMX MeTadop B paMKax
Teopun PpenmMoB, B CpaBHEHUUN C KUTANCKUAM
OpUrnHasnom.

3.1. CtpaTerum nepeBoAa NOUTUYECKUX
MeTachop npu coBnagarLmnx KOrHUTUBHbIX
c¢hpenmax

M3-3a Oonblue CXOXEeCTU KymnbTyp Mo
CpaBHEHMIO C UX pasnuuuMamMu, B BOMbLUNHCTBE
cnyyaeB npeactaBuTenn pasHbIX CTpaH obna-
0al0T OAMHAKOBbLIMU WU CXOXMMU KOTHUTUB-
HbIMK bperiMamMm, 4YTO BeAeT K eAMHOMY MOHU-
MaHWIo OmnpefeneHHbIX KoHuenuun. dunnmop
[Fillmore, Atkins 1992] nogpasgenseT dpenmbl
Ha «BpOXOEHHble (perMbl» N «NPUOBpPETEH-
Hble dpenmbl». BpoxaeHHble dpenmbl npea-
cTaBnsloT cobow cxogHble CemaHTU4eckue
CTPYKTYpbl B pasHbIX A3blkax M KynbTypax. Kak
npaBuno, Ans ux nepesoga Mcnonb3yeTcs me-
TOL, 9KBMBANEHTHOro npeobpasoBaHusl, NO3BO-
NAKLWWA aKTUBUPOBATb CXOXWE KOTHUTMBHbIE
dpenmbl 1 nepegaTb CMbICIOBOE COAEpXaHue
ncxogHoro s3bika. lNpu nepeBoge nonuTude-
CKMX MeTadop B MOSNIMTUYECKUX TEKCTaxX 3TOT
VN nepesoa obpabaTbiBaeTCca nerye Bcero, u
Yyalle BCero ucnosb3yetcs MeTog npsiMoro rne-
peBofa, Korga ucxogHas u ueneesasd obnactu
MeTadopbl MEPEHOCATCHA HANPAMYH B LIENEBON
A3bIK. Hanpumep:

SRS 5 [ G — kA 2 v 3L 5 A
SEMEN AR A L2 S AR R AR R S )
HENEE . [2EF 2022: 13).

HL W1 : The patriotic united front is an
important means for the Party to bring together
all the sons and daughters of the Chinese
nation, both at home and abroad, for the goal
of national rejuvenation [Xi 2022: 14, 15].

WL - Mampuomuyeckuld  eduHBbIL
poHmM — amo saxHeliwee 4yydodelicmeeHHoe
cpedcmeo, komopoe riomozaem KlIK e cninio-
YeHUU CbIHO8 U doyYepell kKumalckol Hayuu
8 cmpaHe u 3a ee npedenamu 075 ocyu,ecms-
JIeHUSI 8erlUK020 803pPOXOeHUs] KumaulcKol Ha-
uyuu [Cun 2023: 17].

B npuBegeHHOM npumMepe B MCXOAHOM Ku-
TaNCKOM TEKCTE «roCyaapCTBO» WCMONb3yeTcs
Kak ncxogHasi obnactb, a «CeMbsi» — Kak Le-
neBasi, YTO MNpPeAcCTaBNsAeT COOON TUMUYHYHO
«CeMeNHY0 MeTadopy», BbIPAXKEHHYIO KaK «ro-
CyOapcTBO — 3TO CeMbs». B kutarckom npeg-
NOXEHMM rocyaapcTBO MeTadopuveckm npeg-
CTaBMneHo Kak bornbluas ceMbsl, a Hapog — Kak
YneHbl CeMbW, TO €CTb CbIHOBbS W [JO4YEpM.
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OT0T MeTadopuieckmin pperiMm fnerko NoHATbL U
4YacTo MCMONb30BaTb KakK B aHIIMINCKOM, Tak U B
PYCCKOM £13blkaxX, MO3TOMYy MONUTUYECKas Mme-
Tachopa MOXeT ObiTb NepeBegeHa MNpPsMbIM
cnocobowm: kutaiickoe «H4E )4 » nepeseneHo
Ha aHrnumnckun kak «the sons and daughters of
the Chinese nation» 6e3 gononHUTENbHbIX U3-
MEHEHUI; aHanorM4yHo, B PyCCKOM S13blke — Kak
«CbIHOB 1 JOYEpE KUTANCKOWN HaLum».

PRS2, BAE, RIS 1 Bk
PRI IR E, H 4 5 [F] S B K 5 R A
i, SSRGS KIS AR B IBOE H W
AR A L 7™ BIAL ) JRAB 1 25 o [>1iE-F
2022: 32]

P FEN2: Now, our fight against corrup-
tion has secured an overwhelming victory on
strong foundations, but we cannot allow our-
selves any respite [Xi 2022: 38].

L2 Celivac 6opbba ¢ koppynyuel
yxxe odepxana pewarowyro nobedy. [Jocmue-
Hymble pe3yfibmamabi yXe 3aKpersieHbl 80 8Cex
acriekmax, HO 6ce napmuliuybl OO/MKHbI 10-
MPEeXHeMy COXpaHsamb  Haue/leHHOCMb  Ha
8HYMpeHHee caMOObHO8eHUe, yKperisamsb
MOIUMUYECKYI0 CO3HameJslbHOCMb 8 OMHOoWe-
HUU OCMOSIHHO20 U 8CECMOPOHHEe20 Hasede-
Husi cmpoeoeo nopsioka e napmuu [Cn 2023:
44-45).

B npuBegeHHOM npumepe 2 B KWTaANCKOM
TekcTte «bopbba C Koppynumen» mcnonbsyeTcs
Kak McxoaHasi obnacTb, a «BOWHa» — Kak Le-
neBasi, 4YTo 06pasyeT KpOCC-OOMEHHOE OTO-
OpaxeHne W ABMAETCS TUMNWYHOW «BOEHHOM
MeTadopoii», BbIpaXeHHOMW Kak «bopbba c
Koppynuuen — 3TO BOMHa». B aHrnuickoMm u
PYCCKOM Si3blKax Takke CyLleCTBYeT aHanoruny-
HbI KOHUenTyanbHbIn penm, KOTOPbIN ferko
MOHATb, NMO3TOMY MCMONb3YeTCs MEeToZ MpPsIMO-
ro nepesoga: nobega B 6opbbe ¢ Koppynumnen
nepesefeHa Kak «victory» n «nobega.

B 6onbluMHCTBE CryYyaeB B pasHbIX A3bIKO-
BbIX KyNbTypax CYLLECTBYHT OAMHAKOBLIE WM
CXOXWE KOTHUTMBHblE dpermMbl. Ha npumepe
OBYX BbILLEYNOMSHYTbIX Cly4aeB MOXHO 3ame-
TUTb, YTO HEKOTOpble KuTanckme MeTadopbl
WUMEIOT 3KBUBANEHTbI B @HIMMACKOM U PYCCKOM
A3blkax, MO3TOMY GOMBLUMHCTBO MONUTUYECKUX
mMeTadop MOXHO MepeBOAUTb NPSIMbIM CMOCO-
B6om, nepeHocs MeTadopy MCXOOHOrO A3blka
B LerieBou A3bIK.

3.2. CtpaTerun nepeBoga nosiuTUYECKnNX
meTadhop Npu pasnmMYHbIX KOTHUTUBHbIX
cpenmax

Korga 3HaHusa un onbIT HapoaoB U CTpaH, Ha
KOTOPbIX 683Mpy}0TCﬂ NCXOOHbLIN U LEeneBon
A3bIKW, pas3nn4yarTcd, BOCnpudaThne oAHOoro wun
TOro Xe ABJIEHNA MOXeT NpuBOAUTb K pa3HbIM
accounaumam, n aktTueBupyemble (bpeI7IMbI MoryT
He coBnagatb. B Takux cnyvyadax nepeBof4vuKy
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HeOOXOAMMO MPUMEHATH Pa3fnuyHble cTpaTernm
nepeBoda, y4nTbiBasi KOHKpeTHble obcToaTenb-
CTBa, YTOObI YCTpPaHWTb KOFHUTWBHbIE pPa3nu-
4yns. TO NO3BONUT YUTATENSM LIENEBOrO A3blka
TOYHO W MOJSIHO BOCMPUHSATL MNOSIUTMKO-KYIb-
TYPHbIE KOHLEMUMMN, BbIpAKEHHbIE B UCXOLHOM
A3blKe.

(1) MNouck coomeemcmeayrouje2o
Memadghopudeckozo obpa3sa e yesnegsom
A3bIKe

MHorga u3-3a  3HAuuTENbHbIX  pPas3nuyuuin
B KOFHUTUBHbIX (bpenimax y yntatenen ueneso-
ro sisblka MOXeT BO3HWKHYTb TPYAHOCTb B MOJi-
HOM MOHMMaHWM UCXOOHOro TEKCTa, UM MeTa-
dopuyecknii obpas MoxeT ObiTb CBSI3aH C Ta-
OyvMpoBaHHOW TEMOW B MNOMUTUKO-KYNbTYPHOM
KOHTEKCTE LeneBoro sisblika. B Takmx cnydasx
Heobxoammo obpabotatb meTadopy, noabupas
aHanorvyHyo unu oblienpuHaTyio Metadopy B
KyrnbType LeneBoro sisblka, NMMbo BBOAS HOBYIO
mMeTadopy B NepeBof, YTOObl yuTatenu nydile
MOHSAMNM coepXKaHne NCXOOHOro TeKcTa.

R C3: E. B&. BB
JEF 1R, 2022: 519],

HL PR3 Faith and convictions are the
most effective weapons against corruption [Xi
2022: 603].

B npuBegeHHoM npumepe 3 meTtacopa B
KATANCKOM oOpurMHane npeactaBnseT cobon
TUNNYHYIO «MeTadopy BoNesHu» C BbipaXKeHU-
eM «Koppynuus — 370 BGonesHb». OTOT MeTa-
dopuyeckun penm erko BOCMPUHUMAaETCA
KATANCKMMK 4YMTaTensiMn, Tak Kak Koppynums
npegcTaBneHa kak 6onesHb, a Bepa, yboexae-
HUSI U YBEPEHHOCTb — Kak fleKapcTBO OT 3TOW
OonesHu, HasblBaeMoe «KOHCepBaHTOM». [ns
aHrMnos3blYHbIX YMTaTENENn, 0gHAKO, NeKapCTBO
accoLMUpyeTCst UCKIIOYUTENBHO C JIeYEHWEM
dmsndecknx 3abonesaHuii, U CBs3b C KOppPYn-
LUMen KaXeTcss HEeOYEeBWOHOW, Tak Kak KOHLUen-
TyanbHbIN perM «Koppynums ato 6o-
nesHb» oTcyTcTBYeT. [MoaTOMy B nepeBoge Me-
Tadopa Obina npeobpaszoBaHa B «BOEHHYHO
mMeTadopy», 6ornee NOHATHYIO ANs aHrnosi3bly-
HbIX uYuTaTenen, TO €eCTb KOHUENTyasibHbIN
dperim «bopbba € koppynumen — 3TO BOWHAY,
roe Bepa, ybexgeHuss M yBEepeHHOCTb npea-
CTaBrieHbl Kak «OpyXue» B BOWHE MPOTMB KOp-
pynuumm.

R4 FEZRER RN SRR A Wi
K, HAFEALN MR M, BWAZEE. 3k
Z XA LIRS K EIER R, [HiEF  2017:
200]

CEL4: «MMupoe», komopbll Mbl neyem
8 ripoyecce pasgumusi, o pasmepamu CmaHo-
sumcs ece bosibwe u bosibuie, HO 80MpPOC He-
cripasednueoz2o  pacrnpedesieHusi,  Mo-rpex-
HeMy, cmoum O4YeHb OCmpo, cywecmeayem
bonbwas pasHuua e doxodax, 02POMHbIU pas-
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pbl8 YpOBHSI coyuanbHO20 0bcny)ueaHusi 6
e2opoldax u cefiax, a makxe 8 pasHbIX peauoHax
[Cn 2018: 284].

B pycckom a3blke Takke Mcnonb3yeTcs 3a-
MeHa wmMeTadopuyeckoro obpasa LeneBoro
sa3blka. B kuTanmckom opurnHane B npumepe 4
NPUMEHSsIETCH «nuLleBas meTadpopa», rge pac-
npegeneHne 6oratctBa B paMKax 3KOHOMUYE-
CKOro pasButus metacpopuyeckn npeacraene-
HO Kak TOPT, BblpaXeHue «boraTcTBO — 3TO
TOpT». OTOT MeTachopmyecknin pperim XopoLLo
3HAKOM KMTaWCKMM 4uTaTensm, Tak Kak TopT
ABMNSIETCA NPUBBLIYHOM YacTbio MX paumoHa. Xo-
TS CIIOBO «TOPT» HaMNpsiMyld MOXHO MEPEBECTU
Ha pycckun kak «TopT», OHO MOHATHOE And
PYCCKOA3bIYHbIX Yntartenemn, Ho «lMupor» — aTo
Knaccumyeckoe 6na0 Ha PYCCKOM CTone, He-
oTbemrnemMasi 4acTb KpYMHbIX NpPas3gHUKOB, KO-
TOpoe HeceT rnybokni KynbTypHbIA U 3MOLMO-
HarnbHbIA CMbICN ANs poccusiH U npuobpeTaeT
3HauyeHue, Bbixoaswee 3a npegenbl egpl. OHO
CMMBONM3MpyeT MarepuanbHoe wu3obunue u
fGrarononyyne, 4YTO XOPOLIO COOTHOCUTCS C
naeen 9KOHOMMYECKOro npouBeTaHus. Takum
obpasom, nepeBog «TopTa» Kak «[lupor» He
TONbKO GnvKe K KynbTYpHbIM OCOBEHHOCTSIM U
HaLUMoHaneHOMy KOHTEKCTY Poccum, HO 1 nomo-
raet conuanTbCca ¢ yuTatenem, obneryas BocC-
npusiTue MNONUTUYEeCKon meTadopbl  PYCCKo-
A3bIYHON ayauUTOpUeEN.

(2) Qo6asseHue koOMMeHmMapues
K Memaghopu4deckomy obpasy

B npouecce nepeBoga MOMUTUYECKUX Me-
Tacop, ecnu cyllecTByeT 3HadMTenbHas Kor-
HUTMBHAsA pasHMLa Mexay MeTadopnyeckumm
obpasamMm UCXOZHOro U LLENEBOro A3bIKOB U HE
yoaeTcsa HauWTM noaxoaswmm metadopuye-
Ckui obpas ansa nepeesoga, NepeBOAYMK MO-
XeT ucnonb3oBaTb MeTon AobaBneHus Kom-
MeHTapueB. OTO NO3BOMSET pacwunpuTb 06b-
eM MHopMaumum Ans YataTtensi, NoMovb emy
MOHATL CMbicn MeTadopbl, 06nerynTb BOC-
npusTUe TekcTa U YCTPpaHUTb BO3MOXHbIE He-
JopasymeHust.

HOC R SC5: M BRAL) F A e 5 ) 44
Bk R, W SR Bl R iR e,
BB “WET]” ToAbiET . [HiEF, 2022
296]

JLCF LS We must resolutely break down
the support networks, cut the profit chains, and
eliminate the underhanded activities, and close
the ‘hidden doors™--loopholes through which
those who engage in corruption or commit
crimes escape punishment [Xi, 2022: 341].

&5 Cnedyem yckopums co3daHue
yHUGuyUpoB8aHHOU U  8bICOKOIhheKkmusHOU
cucmeMbl O2paHU4YeHUs] U KOHMPOJIS, peliu-
mesibHO pa3op8amb «Cemb OMHOWEHUL», 006-
pesamb «UernoYyKku o uHmepecam», 3aKpbimb
«riomaltiHble dgepuy», YMOobbI 3710YMbIUWIEHHUKU
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He moernu boree rpogopayusampe C80U «2pPsi3-
Hbie dena» [Cu 2023: 435].

B npuBegeHHOM npumepe 5 B KUTAMCKOM
opurMHane «Koppynuusi» UCMONb3yeTcs  Kak
ucxogHast obnactb, a «3gaHuMe» — Kak Lene-
Basl, 4TO npeacTaBnsgeT Ccobon TUMMYHYIO
«cTpouTenbHyto metadopy». MeTtadopuieckun
obpa3 «TanHas ABepb» SBMSETCS pacnpocTpa-
HEHHbIM B KATANWCKOM A3blKe, HO B aHTIIIMNCKOWN
N PYCCKOW KynbTypax OTCYTCTBYEeT aHanoruny-
HbI MeTadopuyecknn dpenm, n ero penko
CBSI3bIBAIOT C KOPPYMUMOHHBIMWU OENCTBUAMMN.
[MoaTOMy B aHIMMACKOM nepeBode «TanHad
aBepb» nepeBefeHa kak «hidden doors» ¢ no-
cnegywowum gobaBneHnemM nosiCHeHWs, YTOObI
obnerunte NOHMMaHWe AN aHrnosA3blYHbIX Yn-
Tatenen. B pycckom nepesoge nocne npsiMoro
nepeeBoga «TanHas [OBepb» Kak «NoTalHble
asepu» fobaBneH HOBbIN MeTadopuyecKuin
obpa3 «rpsisHble pdena», npeacTaBnsAoLLNA
KOPPYMNUMOHHbIE OEWCTBUSA KaK «rps3Hble Mo-
CTYMKM», YTO MOMOraeT pPYCCKOS3bIYHbIM YnTa-
TENAM MydlWe MOHATb CMbICIT OPUITMHAaNbHOIo
TekcTa.

(3) OnywieHue npsimozo nepesoda
mMemaghopbi

Korgpa obpas, MCnonb30BaHHbIA B UCXOA-
HOM 43blKe, HE3HaKOM u4uTaTensm LeneBoro
A3blka, NEPEBOAYUK MOXKET OnyCTUTb MeTado-
puyeckni 06pa3 M COXpaHUTb TOMbKO €ro
cmbicrn.  [MockombKy MeXay  KOrHUTUBHbIMU
dpenmamm yntatenenm UCXogHOro M LEeneBoro
A3bIKOB CYLLECTBYIOT pasfnuynsi, HeKoTopble
MeTadopbl NCXOOHOIO A3blka TPYAHO BbIpasuTb
B LIeNeBOM A3bike. B aToMm cnyyae nepeBoguuk
MOXEeT HeWTpanu3oBaTb MeTadopuveckuii 06-
pa3 v nepegaTtb NUWb CMbICN MeTadopbl Ha-
npsamyro. Takke, ecriv HEBO3MOXHO OLHOBpe-
MEHHO nepefaTtb POpMy U copaepkaHue nonm-
TUYECKOW MeTadopsbl, NepeBoaYMK AOMKEH CO-
CpeaoTouUTbCS Ha nepegadve MonmMTUYECKOro
cofepaHus, OTKasaBLIMCb OT MeTadopuye-
ckoro obpasa.

PR C6: THEB 8, K. [T
°F-, 2022: 350]

YL PE6: Seven years of meticulous
preparation ensured the success of the
Games, and now we are ready to move to the
next stage [Xi 2022: 408].

%6 7-nemHue cmapaHus npusenu
K HbIHEWHeMYy ycrexy, ce200Hs Ham Hado
8HO8b OMIIPasuUMbLCS 8 Mymb K criedyweul yenu
[Cn 2023: 518].

B npvBegeHHOM npumepe 6 AnNst nydwero
BOCMPUATUS U NMOHUMAHUS CMbICNa OpUIrMHasb-
HOro Tekcta meTtadpopa 6bina onylieHa B nepe-
Boge. B kutanckom opurMHane nogrotoska K
3umMHen Onumnuage npeacTtaBreHa kak 6utea,
4YTO SABMNSAETCA TUMNUYHOW «BOEHHOW MeTado-
pony, rge npouecc NOAroTOBKM K COPEBHOBA-
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HUO ynogobnseTcsa 3aTouke mevya. OgHako ang
HOCWUTENEN aHrIMNCKOTO U PYCCKOTO A3bIKOB
meTadopa «MoAroToBKa K CMOPTUBHOMY COObI-
TUIO KaK BOMHa» MoXeT ObiTb TpygHOW Ans no-
HUMaHUA, NO3TOMY B nNepeBoae oHa bbina ony-
weHa, 4tobbl n3bexaTb BO3MOXHOIMO HeAomno-
HUMaHUS y yutartenen.
(4) Job6aeneHue Hogo20
memadghopudyeckozo obpasa

B npouecce nepeBoga 4acto BO3HMKaET
CUTyauus, Korga B UCXOAHOM S13blKe OTCYTCTBY-
eT MeTadpopa, KoTopas LUMPOKO MCNONb3yeTcs
B MOJIMTUKO-KYNIbTYPHOM KOHTEKCTE LEerneBoro
a3bika. [pn 3TOM B MCXOOHOM $I3blKE MOXET
OTCYTCTBOBaTb KOTHUTUBHbIN (PperM, CBA3aH-
Hbld C onpeAeneHHbIMU KOoHUenuuamu, Toraa
KaKk y uutatenen LeneBoro sisbika B onpeae-
NEHHOM KOHTEKCTe 3TOT dperiM MOXeT ObiTb
€CTECTBEHHO aKTMBMpoOBaH. B Takmx cnyyasix
nepeBoaYMK MOXET MCMOMb30BaTb CTpaTeruto
nobaBneHus HoBoro meTadopuyeckoro 06-
pasa, BHeapsia mMeTadopy LIEneBoro sidblka B
BblpaXXEHNE UCXOOHOro TEKCTa, YTO No3BonsieT
yuTaTensiM Jnydwe MOHSATb CMbICN MNonuMTu4e-
CKOrO BbICKa3blBaHUS.

HOCRSCT: LGRS A, b
KR AT IIE T 7850260, A et 7 b 2
gl R E. (1, 2022: 18)

HLPELT: It served to strengthen the sol-
idarity of the Party, paved the way for the con-
vocation of the Seventh CPC National Con-
gress in 1945, and enabled a significant ad-
vance in the Chinese revolution [Xi 2022: 20].

B npuBegeHHOM npumepe 7 ans Toro, Yto-
Obl COOTBETCTBOBATbL A3bIKOBLIM MpeanoYTeHu-
SIM aHIMOSA3bIYHbIX YATaTENen U NOBbICUTL BOC-
NPUMMYMBOCTL K MONUTUYECKOMY COAEPXKaHMUIO,
B nepeBoge [JobaBneH MeTadopuyeckui
dpenmM, LWLMPOKO UCMOMb3YEMbIA B aHIMUACKON
KynbType. «Co3gaHve ycroBui Ans yCnewHoro
nposeaeHus CegpMoro cbesga naptTumny nepe-
OaHo C MOMOLLLID MeTadopbl «pa3BUTUE — 3TO
nyTb», FOe BblpaXXeHUe «co3daBaTb YCIOBUS»
npeacrtaeBneHo kak «pave the way» («npokna-
OblBaTb JOpory»). JTO MOMOraeT aHrnos3sbly-
HbIM 4YuTaTensM fnydle MOHSATb pasBuUTMe pe-
BOMOLMOHHOIO ABuKeHus Kutas.

HHOCJFEC8: BRIA X — T B ATAN
v MEE R, WX, 2%, TR
[2ik~F, 2017: 166]

&L 8: Mosamomy kaparoujasi pyka 3a-
KoHa Oor/mkHa Kpenko cOasumb “eopno” Kop-
pynuuu u 3aHecmu Had Heli ocmpbIl Med, HyX-
HO ripudep:kugambCsl Moo, Ymo 8 0aHHOM 80-
rpoce Hem 3arpemHbiX 30H, YMO OKO 3aKoHa
gcesudswue, U rnposiensimb K KOppynuuu HOJb
mepnumocmu [Cn 2018: 234].

AHanorn4yHo, Npu nNepeBofe C KUTANCKOro
Ha PYCCKMI A3blK Takke MNPUMEHSETCA MeToq



Wu Jing. Political Linguistics. 2024. No 6 (108). P. 223-230

nobaBneHnMs HoBoro Metadopuyeckoro o6-
pasa. B npumepe 8 kutanckuin opurnHan Bblpa-
XaeT ngeto 6opbObI C KOppynuMen Kak «He OT-
nyckatb xBatky». OgHako B pyCCKOM nepeBoae
BBeJEeHa «TenecHas wmeTtadopar», Bblpaxarto-
Lascsa Kak «Koppynuusi — 3TO 3M10YMbILUSIEH-
HUK», a Bopbba c koppynuuen npencraBrneHa
KaK «cxaTue ero ropriay, Yto He AaeT emy BO3-
MOXHOCTU BbbKWUTb. [JoOaBneHme HOBOro me-
Tadopuyeckoro obpasa B pyccKOM nepeBofe
NMOMOraeT PYCCKOSI3bIYHBIM YMTaTensam rrnyoxe
Npo4YyBCTBOBaTb HyNneByl TepnumocTb Kntas k
KOpPYNuuu 1 nydile NOHATb MNONIUTUKY CTPaHbI.

4. 3AKNIOYEHUE

B paHHOM cTaTbe ucnonb3yeTcs Teopus
dpenmMoB M3 KOrHUTUBHOW FMHIBUCTUKMA NS
aHanu3a BIUSHWS KOTHUTUBHbLIX (PperMoB Ha
cTpaterun nepesoga nonuTuyeckux metadop.
3HayeHne HA3bIKOBbIX BbIPAXEHUA B PasHbIX
KyNbTYPHbIX KOHTEKCTax Onpeaensercs ux Kor-
HUTUBHbIMK bpenmamn. MNpu nepesoge nonu-
TUYECKNX MeTadop CyLIecTBYIOT cryvyaum COB-
nageHnss N HecoBnageHUs KOrHUTUBHbIX dpen-
MOB MCXOOHOrO N LEeneBoro s3blKoB, U ANS Ka-
XOOW cUTyaumm MNPUMEHSIOTCA  pasfuyHble
cTpaterun nepesoga NonUTUYECKMX meTacdop.
Ha npumepe kutanckoro opurnHana u aHrnmn-
CKOTO W PYCCKOrO MnepeBOAoB KHurm «Cu
LisauHbnnH O rocygapCTBEHHOM ynpasrieHnm»
yCTaHOBMEHO, YTO NpW COBNagEeHWN KOrHUTUB-
HbIX OPENMOB NPUMEHSAETCS CTpaTerns nNpsmo-
ro nepesoja, a nNpu pasnuyinn penmMoB MoryT
ObITb MCNONBb30BaHbl Takne cTpaTeruum, kak no-
WCK COOTBETCTBYHOLLErO0 MeTacgopuyeckoro ob-
pasa B LleNneBOM f3blke, JoOaBneHne KOMMEH-
TapueB K MeTacdhope UCXOOHOro si3blka, onylle-
HMe MeTadpopuyeckoro obpasa u gobaeneHve
HoBOro metacpbopudeckoro obpasa. Takum 00-
pasoM, B rfpouecce nepesBoda MONMUTUYECKMX
TEKCTOB Ha MHOCTPaHHbIE SA3bIKU, TOMNBKO C y4e-
TOM CXOACTB M Pasfuynii KOTHUTUBHLIX dpen-
MOB B pa3HbIX MNOMUTUKO-KYNbTYPHbIX KOHTEK-
cTax M MyTeM WUCMNofb30BaHWS COOTBETCTBYIO-
WMX cTpaternn obpaboTKM MONMUTUYECKUX Me-
Tadop MOXHO AOCTUYb 3PIHEKTUBHOIO pesyrb-
TaTa BHELUHel NoNUTUYEeCKoON nponaraHabl, YTO
NO3BOSMUT MUPY Ny4lle MNOHATb KUTaWUCKYyK Mo-
nnTuky u Kutan.
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